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— ügy látszik, sünikor hazajöttem, gyufát kerestem . . . • >



Ejeye b« jó:

tiisszasxivas.

M

*.5 *4», •,.«•£ ftfl
I

teöPS !
! ■*?

E "
■

f '/r^m • * * •■>■
r';:- : *

ft
V,*^.,f> * *.v
I :'* ;V» "-ft-*V>."(x.'vj S, .' >>;»• » /*,.■* . -•;

IEBV'Jsá ■' r -1 - ;-A*’- íS? ,-*' * -
I -

lISfepM-’

II
1 íjt| : Ft

íMSsra
‘44.il: 

&iSSiS?4ft

^SB^ÉSrftí‘••-->C^v{nX)'íÍí^5

’
Bpjggs ffí"'" jfö v:

v>.<

Nyári dal.
Jaj, de farosa ej a nyár most, 
Mikor sohsem tadják,
Tennisz ruhát vegyenek e 
Avagy téli bundán

Ma hőségről zeng a lantom, 
S holnap jeget ásnak. 
Fogvacogva zengve holnap 
S negyven fok van másnap.

Óh Istenem, légy irgalmas,
Ihlesd még a vénám !
Küldd el gyorsan már Taralkát, 
Az örök-új témám!

Gergelyt Seeső.

Jókor.
— Ob, édes Bélám, most végre oly bá- 

*oí veit ál, kegy megvallottad szerelmedet.,» 
Mikor esküszünk?

— Megesküdai ? . . . Olyan bátor még 
nem vagyok ....

ifiét hisz.

— Na, kis üregem, mire gondolsz?
— Mégis érdekes, hogy hogyan számi 

tollák ki az inga lengésének törvényét . . ,

i , t
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M&i gyerek.
Apa: Micsoda rossz bizonyítványt 

hoztál haza, ml?
Pali: Igaz, hogy rossz, papa, de ne 

félj, azért nem leszek öngyilkos.

— Micsoda, a szép asszony a nótman- 
eipációért küzd ? Hát azt hiszi, hogy a nők 
teljesen egyenrangúak a férfiakkal?

— Ellenkezőleg, azt hiszi, hogy a fér­
fiak nem egyenrangúak a nőkkel . . 6

jypi**!
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Csők mentül erüsebhen befelé kedves 

orraim és mélyen megtisztult hiildjeim! 0 moi 
elülodás o legnodjobb rákoságok küzé tor- 
tozi. Iíyend nodjszerü volomid még sehol o 
gürbe bor jó füles világon még be nem mo-, 
tolták. Es omi o legmeglepübb, hcdj ilyend 
alcsósággal sehol nem lehet meglátni volomid, 
mint épp end mi nálonk, ahol oz elsü hely 
csők 60 fillér, o második remek hely csők 
40 liilér és o hormodik füiséges hely csők 80 
fillér! Kotono oreságok és zabtatus dojkákés 
o jermekecskék csők a feléd fizetik.

Ivla lesz, ami még sehol se volta, most 
lesz. ami még nem volta, o hosos tifosz üvéboci- 
los kotyaháziknok üvé bemutatáso. Tisztelt 
orraim is hüldjeimez o remek oíkojlom ne 
hód jón se üreg se fiotol mogáiu; elszóló, lőni

és eleresztem. Ez van edj kézzel fogható 
csoda, s mi mostand bemotatonk. 0 hosos 
tífusz üvé veszedejiemos bocilosa, amint o 
világra jüvi, o hososos tífusz üvé bociloso, s 
mint oz ember ütet beveszi és megeszi, o 
hosos tiíosz üvé bociloso, o mint edj fiotol, 
szép osszony üvé jomracskájáho vándorolj és 
o hosos tifosz üvc bociloso, s mint o fiotol, 
szép asszonyko üvé hosábo juti és ott az 
üvé borzedajlamos monka megkezdi és olyand 
küveikezménygyeket csináli, o mi nem nédj, 
nem hárem, nem kéd holnap múlva lehet 
megállapítani, honem iügiiin. Mert o hosos 
tifosz*üvé bociloso edj pár órai monka otán 
odj beíölyöli az embernek, hodj csők odj 
tüzeli a 39 és 40 fakas láziul, mint valami 
vicinális güzkacsi.

Paldi, csüngess őzt bocilosos mindene­
det! Nyamjál a legnodjobb erűvel! Olyandt 
rücsügtetek o pepitádra, hcdj még o benned 
szóróit boeiiosok is megemlegetik o nodj 
onyád üvi nevenopját!

Csők befelé, kedves orraim és mélyen 
megtisztelt hüldjeim. Itt nincs von mit gon­
dolkodni! Ilyen elülodást íarintokért se lehet 
megélvedzni! mint nálunk csők egy pár randjas 
fillérért. 0 hososos tifosz o moi nopság van 
a legsz'enzációsobb volomi, o mit olepasau 
megismerni és megíekingetni nem szobod el- 
molasztani hogvni senkinek. 0 mi elüodásunk 
oly eüjszerő és mégis rettentően tonoiságos, 
hodj még o hoíüküinek elkeresztült oreság 
és {ükfejő teremtés is megérti. A hosos 
tifosz üvé bocilosát, ami benne van o tejben, 
o vojbon, o lükben, o rücsügüs döránzi szil­
vában, teljes volóságbon bemutatunk;

Mélyen megtisztelt hüldjeim. és -ncdjon 
ürdcmös orraim! lügtün váltson1'kiki 
jedjet, mert o rendkívüli elüodás rügíün 
megkezdődi. Rügíün méltoztasanok jedjit 
válton!, mert igozán sajnálni íudnáhr, fao 
voloki csők egy kipet is eit an ál na möiasz- 
toni óbból, omit mi Összefüggő elülodásbon 
bemotatunk. Csők mentül erüsebhen befelé 
orraim és hüldjeim! Csők befelé! A hosos 
tifosz üvé bocilosa! már oda benn vonnok, 
már fül is vannak fektetve, csők orra várják, 
hodj megadjunk o jelt és ük rügtün elkezdik 
üvék borzedajlémos posz’ítást obbon o szép, 
fiatal asszonykában, oki ben fefcszi. Orraim 
és hüldjeim, ünek megfogják mogoknok 
djüzüdni o hosos tifosz, ez o rettenetes bo- 
cilos üvé cseesemü és o legnodjobb koráiul. 
Elsü hely csők 60 fillér, o második hely 40 
fillér és o legsötétebb hermodik hely., csők Sö 
fillér. Kotono oreságok, zabtatus dojkák és 
jermekecskék csők o felit szorkclják le.
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Paldi, ezt o bocilos pepitád mindenit, 
csöngess! Őzt hiszel, mert Csojákriiestigén 
mosta ki előszűr téged 0 bábó, hát többed 
nem moszájn tégedet tisztábó tenni. Te vid- 
já™, mert elájoli oz üregonyád, ho o pepi­
tádon szogértö vizsgálótól fogjo venni!

Csők mentül jobbon és erősebben befelé, 
mélyen megtisztelt orraim és nodjroérdemös 
hüldjeim! 0 jelt rögtön megodok és ozonnol 

j megkezdődi o mienk hasosos tifosz bocilos 
Ívé rendkívüli elölodása! Csők folytonnyo- 
Mosan befelé 1
eeB«e«BeBmiBe®6!Bimsiae6e**aB®mmism®$saBBBessaai

Felhívás keringő re.

Szemrehányás.

; — Mit esinálna, kisasszony, ha meg-
I csókolnám ?
1 —f Találja ki.

A külömbség.
/ A képviselőház újonc-vitájában
egymásután beszélt -Hazai honvédelmi 
miniszter és Apponyi gróf. Csakhamar 
kiderült a kettő közötti külömbség. Hogy 
a honvédelmi miniszter csak — Hazai, 
de Apponyi gróf — hazafi isi

A fölirat.
Héderváry sietett a kész fölirattal 

IseMöe. Hja, ilyenkor, gyümölcsérés 
idején, elkel ám ott is a — papiros.

Bájuk fér.
De ideje is ám már, hogy a munka- 

I part elmehessen fürdőzni. Rájuk fér egy 
\kis tisztálkodás azután a sok választási 
Piszok után.

— Borzasztőak vagytok, ti férfiak. Egész 
nap kínlódom, gyötrődöm a vásárlással és egy 
szót sem szólok. Te meg csak azt a néhány 
csomagot viszed és folyton dörmögsz és pa- 
naszkodol!

Boldog Karlsbad.
A mungók nagy része Karlsbaéba 

megy fürdőzni a mungó-főnök iránti sJér- 
zatból. T. i. Karlsbad magyarul — 
Károly fürdőt jelent.

A tejhamisítás s a tífusz.
Bandiba: Azzal a tejeabécsival 

vagy nénivél, aki a tejet tiszta, egész­
séges vízzel hamisítja, mi lesz ?

Apa: — Megjutalmazzák, hacskánp

Persze, persze.
Érthető volt a mungók elkeseron 

dósé, hogy nem mehettek nyaralni. Mő0 
vannak a kutyanapok. Ez az <5 idejűk l
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a napokban érkezett Marienbad-ból. Remei 
példányok! Nem sokat használt nekik a so- 
ványító kúra, mert még egyre gurulási, 
gyakorlatokat végeznek, ha sétára indulnák.' 

*

Én voltam a legóvatosabb aviatikus 
Nem röpültem fel egyszer sem a versenye­
ken. így hát sem engem, sem a zsebemet 
nem érte baleset. A fejem sem fáj az óriási 
deficit miatt. *

A versenyrendező aero-klub járt legjob­
ban, alapja is maradt és minden vádat, me­
lyet a lapok ellene szórtak alaptalannak és 
légből kapottnak nyilvánított.

*

A főváros kétszázötvenezer koronája 
hamar elröpült a jótállás révén. Azt hitték, 
az aero-klub azt egy nap alatt is elő «fogja 
teremteni a levegőből, ügy látszik nagyon is 
magasan szárnyaló reményeik voltak a poca­
kos városatyáknak. ^

Szegény Kinet is átröpült a másvilágra. 
Életével fizette meg ezt a legmagasabb re­
kordot.

*

Szegény De la Roche bárónő! Egyre 
mondtam neki: maradjon itt nálunk. Ne men­
jen Franciaországba. Ilyen baleset nálunk 
nem érte volna. Másról azonban — nem 
állok jót.

Itt vagyok a magyar tenger partján, a 
a hullámzó Balaton mellett. Röpködés! gya­
korlatokat végzek az Andrássy-uti és Stefániá­
ul! ismerőseim körül. Két hölgyismerősöm

Frey Andrét elitélték 300 koronára 
azért a benzinért, amelyet nem használha­
tott a repülőgépénél. Ilyen kellemetlenség) 
engem nem érhet, mert az a benzin, amit 
én használok, 20 fillérnél nem több. Pecsét­
tisztításra untig elég. Röpülni pedig nem 
szoktam. v

A legutóbbi franciaországi repülőverse­
nyeken bámulatos rekordokat értek el úgy a 
magasság, mint a távolság tekintetébén. Ilyes­
mikre én nem vágyódom. Én megelégszem, 
ha a harmadik emeleten érek el sikert és azt 
is a legközelebbi szomszédságban.

*

— Röpülő Sebestyén úr, szeretném már 
önt röpülni látni 1 mondta a minap egy töl­
tött galamb formájú terézvárosi asszonyka.

— Nagyságos asszonyom, reményiem 
a férje nem szokott váratlanul megérkezni. 

*
— A röpülőgépét miért nem hozta idß 

Keszthelyre Repülő Sebestyén úr ? Itt remek 
hely lett volna a felszállásra. Kérdezte a sri- 
ványító kúrát tartó kis gömbölyű asszonykám, 
aki az új szerkezetű miderének hasonszenvi- 
1 eg nagy hálával tartozik.

— Tudja, nagyságos asszonyom, most 
sokkal érdekesebb kísérletekkel vagyok elfog­
lalva, mint a röpülés. Ehhez se motor, sé
benzin, hanem csak erős kitartás szükséges.

*
Legközelebb itt egy szép hangárt épít­

tetek. És utókurául lehozatom a röpülőgépe­
met. A hangárban remek legénylakást ren­
dezek be. Azt hiszem, a röpülőgépemet me^ 
tekinteni nem egy asszonyka lesz kiváncsi.1 

A teherpróba aztán az én dolgom.

Most is csak azt mondom, mint eddig,’ 
hogy felszállni nehéz, de leszállni könnyű,’- 
mmwmmwmmmmmmmmmmmmmmmmm

Az igazi ok.
A Hazai honvédelmi miniszter btr, 

szádéból kiderül, hogy a kétéves katonái] 
szolgálatból nem lesz semmi. Hazai minr 
denfélekép magyarázgatta ezt, de fii 
igazi okot' nem mondta meg: ez t. i. azv 
hogy katonáét elvből tiltakoznak bíj’hh 
dennemű — leszállítás ellen,
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A bajusz.
— Két képpel.

Rávéházbavt. R

dőlt

E«g»w«t he ió !

1 i
l'iiika urat addig szekálták, hogy vetesse 

e a bajuszát, mert úgy sokkal szebb lesz...

— roiui, monaa, rceiyift a legmelegebb
nóta?

— A banknóta!
— De olyan, amibői neked is jutott? 
— Nyávogd ki!
— Hát a Cappénst-rteich, mert azt 

mindig fújják.
— Fújják neked az utolsót i

Iia én akarom, vasárnap is hétfő
van!

— Talán hétfőn is vasárnap!
— Nem, vasárnap van hétfő!
— Duruzsold ki hogyan ?
— Hát a hét csemetémet vasárnap

sorba állítom, azokon vasárnap is — hát-fő
van 1

— Rajtad meg ne legyen egy sem!

— Ki az egyetlen ember, aki az isteni 
térénc József vizet nélkülözni tudja?

— Olyan nincs!
— Dehogy nemi A íioánc!
— És ha a finánc szive elszórni bána­

tában, mit csinál ?
— Lenyeli a hajtókáját!
— A Jónás nyeljen le tégedet!

... amíg megtette.

Károly után — Károly.
tíécs immár meg van vigasztalódva 

Lueger, a szép Kát oly elvesztése miatt. 
Kapta helvette Hétlervúry Károlyt, aki 
ha szépnek nem is szép, de nekik leg­
alább is oJyatt jó, mint Lueger Károly 
volt.
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Politikai sziporkák.
Ez az idei esztendő igazán szeren 

csétíen Nem is volt mostanában év, mely 
ben annyi elemi csapás érle volna az or 
szágot, nem is szólva a — munkapárt több 
ségre jutásáról.

* U
Megint csak kiderült a régi közmon­

dás igazsága, hogy tudniillik: „Rövid 
dinom-dánom, hosszú szánom-bánom“. 
A rövid dinom-dánom volt júniusban, a 
választáson s a hosszú szánom-bánom el­
kezdődött most júliusban, hogy az ex-lex 
megszűnt s kezdődik a kötelező adófizetés.

*

Nincs semmi csodálni való rajta, hogy 
Hédervárynak oly bolond szerencséje van. 
Mert Tször neki nem is lehet más s 2-szor, 
régi dolog, hogy — bolondra száll a füst.

*
Hanem még nincs vége mindennek.* 

Neki sikerült megtréfálnia a sorsot. De a 
sors is meg fogja ám őt tréfálni!

— Na, öregem, mit szőlsz hozzá?
— Hiszen tudnám, mit szóljak, csak 

félek, hegy a feleségem megtudja.

— Hajós Pista nagyon kedveset mon­
dott nekem.

— Jttt?

Ke (fives.

— Elvesz feleségül.

A kormány joggal hirdetheti, hogy 
Magyarországon föltámasztotta a Mátyás 
király idejét. Tudniillik most megmt van 
az országnak fekete serege: a mungó- 
párt.

Bettorejtvény.
(Megfejtési határidő: augusztus 11.)

•HN«n«auMu.i

I, b, r, t, I, d, r, a, a, a, á, e.
A betűk két férfinevet rejtenek. Ha elöl­

ről 2, hátulról pedig 5 betűt elhagyunk, egy 
női nevet kapunk.

A iüsgíajB Közöli kát kálit könyvel sorsaluitk ki.
A múlt számban közölt talány heiyes 

megfejtése:
„Huszárcsiny."

Helyesen megfejtették: 5432-en. Az egyik 
jutalmat nyerte: Erreth Nándor, Budapest, 
s a másikat: Matusek Rózsi ka, Székes- 
íejórvár.
.niinm.it unni—mniiniiiiiiiiim;;uiiHtutniHitniiimiiminniinniiaiiiintn:>nniw*M>Mtititiiiit.

Felelős szerkesztő: Szentirmay Géza.

nyomatott. Wodka« F. és Fiai l«irrergé#é#ei% 
flvdapeet, IV., Sarüantyua vto* 3. síim.
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Olcsó cseh áiytollak!
6 too u] fosztott 9.60 K, Jobb 12;- K. Fehér 
puha dupybatoll fosstra 18.— K. 24.— a-i 
hófehér puha danyhatol! fosztva 80.— K. 
38— K. Szétküldés portomenteseo nténvél 
mellett. Kicserélés és visszavétel a portókéit- 
aéff megtérít ősével. Benedikt Saonsel, 
Lobes Mr. 173. bel Pilsen. Böhmen,

di30 kor
finom

•l-Soványság.-B*
Szép, telt testformák, csodáiéi« 
jes kebel nyerhető „Büsteria1 
(törv. védve) keleti erőporunk 
által, kitüntetve arany éremmel 
Páris 1900, Hamburg 1901, Berlin 
1903, 6—8 hét alatt 30 fontnyi 
hízást eredményez. Jótállás 
ártalmatlanságért. — Szigorúan 
szolid — nem szédelgés. Számos 
köszönőirat Ara doboz, hasznár­
iát! utasítással K 2.75 postantalv. 
v. ntánv. portóv. együtt. Hygien. 
Int 0. Franz Steiner & Co., Berlin 
10a. Königgrätzerstr. 68. Főraktár 
Ansztria-Magyarorsz. részére: 
Török J. Budapest, Király-u. 12.

felvétetnek

BUDAPESTEN, 
IV.Sarkantyus-n.3. sí.

»^gátvásSiák“
Lenem és leselterieflteíl bépes éldy.
Magyarország ez idő szerint a legna­
gyobb és legelterjedtebb kepes 
élclapja. E lap a folytonos mulattató 
aktuális képeken és vicceken kívül kö­
zöl még hosszabb elbeszéléseket, illusz­
trált adomákat, alakokat és apróságokat 
TALÁNY-ROVATA a legválogatottabb, 
melyek megfejtői közt érdekes ajándé­
kokat sorsol ki. Mulattatáson kívül célul 
tűzte ki, hogy a beözönlő, többnyire ma­

gyarellenes német élclapokat kiszorítsa.
- Előfizetési ára a

Negyedévre______________________3 korona
Fél évre_________________ 6 „
Egész évre______________ 12 ,

„Mátyás Di“ IííéíM!
Budapest, IV., Sarkantyus-utca 3

Kedvezmény az EJNYE BE JÓ 
=olvasőinalL

A BUDAPEST politikai napilap, mely múlt évben Ünnepelte 
meg 30 éves fennállását, abból as alkalomból előfizetőt részére 
egy albumot szerkesztett.

Ezen album egy körülbelül 400 oldalra terjedd diszmü, mely érdek­
feszítően adja elő és mutatja be a BUDAPEST és általában az újságírás 80 
éves történetét. Számtalan közlemény foglaltatik benne miniszterektől, állam­
férfiaktól, a legelőkelőbb íróktól, a BUDAPEST-nek volt és jelenlegi munka­
társaitól. Szebbnél szebb érdekes illusztrációk, gyönyörű mümellékletek teszik 
a könyvet értékessé, minden intelligens emberre nézve élvezhetővél.

A BUDAPEST előfizetői ingyen kapták Irniinn»
ezen díszes albumot, melynek bolti ára azonban RU« UJiOl
volt Lapunk olvasóinak ragaszkodását méltányolni akartán, ezen értékes 
albumból néhány száz példányt n BUDAPEST kiadóhivatalától átvettünk és 
azt az EJNYE BE JŐ rendes tevőinek tetemesen leszállított árén, darabonklaf

3 koronáért felajánljuk.
Ezen ősszeg előre küldendő be lapunk kiadóhivatalába, »""»8 

■tán bérmentesen küldjük meg az albumot 
Világos, pontos címet kérünk.

vétele

Az „EJNYE BE JÓ“ kiadóhivatala
BUDAPEST, IV1 SARKAjmrUB-UTCA S. 8ZÄM,


